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अयाय नौ म गैयल डैनयल के पास आया, उसे अयाय आठ म दखाए गए दो दशना के संबंध म कौशल और
समझ दान करने के लए।

और उसने मुझे सूचत कया, और मुझसे बात क, और कहा, ‘हे दानयेल, म अब तुझे बु और समझ देने को
आया ।ँ तेरी वनतया के आरभ ही म आा नकल पड़ी, और म तुझे दखाने आया ;ँ याक तू अत य है।
इसलए इस बात को समझ, और दशन पर यान कर।’ दानयेल 9:22, 23.

दानयेल को जस "समझ" क आवयकता थी, उसे पाने के लए गएल ने उसे "वषय" और "दशन" दोना को
समझने के लए कहा। "वषय" पवथान और सेना के रादे जाने के दशन था, और "दशन" 22 अटूबर, 1844
के कट होने का दशन था। सटर वाइट भी इन दो दशना पर बल देती ह जब वह हम बताती ह क दानयेल सर
वष क बंधुआइ और तेइस सौ वषा के संबंध को समझना चाहता था। सर वष वही थे जह गएल ने "वषय" के
प म चहत कया, और "दशन" तेइस सौ वष थे। जब गएल तेइस सौ वषा क ाया देता है, तब दानयेल
अंतम दना के "बुमाना" का तनधव करता है। "बुमान" गएल क ाया म "वषय" और "दशन"
दोना को पहचानते ह;  नह समझते। मलराइटा ने "वषय" और "दशन" को समझा, परतु केवल सीमत प
म।

चार सौ नबे वषा का परख-काल एसेा समय था जो लैवथा अयाय पचीस और छबीस म दशाए गए 'सात
गुना' क वाचा के व चार सौ नबे वषा के वोह पर आधारत था। सर वषा का बंदवास उन सभी वषा का
योग था जनम भूम को अपने वाम का आनंद लेने नह दया गया।

जस सताह म मसीह ने बता के साथ वाचा क पु क, वह उसक वाचा के ववाद का एक चण था, जैसा क
बारह सौ साठ दना क दो अवधया ारा दशाया गया है। वह भवयसूचक सताह ूस ारा वभाजत कया गया,
जो परमेर क मुहर का तीक है।

"जीवत परमेर क मुहर या है, जो उसके लोगा के ललाटा पर लगाइ जाती है? यह एसेा च है जसे वगत
पढ़ सकते ह, पर मनुय क आखँ नह; याक वनाशक वगत को इस उार के च को देखना ही होता है।
ववेकशील मन ने भु के गोद लए ए पुा और पुया म कैलवरी के ूस का च देखा है। परमेर क
वथा के उलंघन का पाप र कर दया गया है। वे ववाह का व पहने ए ह, और परमेर क सब
आाआ के त आाकारी और वासयोय ह।" पांडुलप काशन, खंड 21, 52.

वह सताह बारह सौ साठ-साठ वषा के दो काला का तीक था, जह 538 म रववार के क़ानून (पशु का च) पर
वभाजत कया गया था, जनम पहले पैगनवाद और फर पापसी ने पवथान और सेना को रादा। बारह सौ साठ
दना तक मसीह ने अपनी गवाही दी, फर अय बारह सौ साठ दना तक मसीह ने वही गवाही अपने चेला के मायम
से दी। बारह सौ साठ वषा तक शैतान ने अपनी गवाही पैगनवाद के ारा दी, और फर अय बारह सौ साठ वषा तक
शैतान ने अपनी गवाही पापसी के ारा दी।

वह वाचा, जो ाचीन इाएल क अवा के कारण परमेर का 'झगड़ा' बन गइ, लैवथा के पचीसव अयाय
क वही वाचा थी, जसम भूम के वाम का वधान और हर उनचासव वष मनाए जाने वाले योबेल का उलेख था।



और यहोवा ने सीनै पवत पर मूसा से कहा, इाएलया से कह, उनसे यह कहना, जब तुम उस देश म आओगे
जसे म तुह देता ,ँ तब वह देश यहोवा के लए सत मनाएगा। छह वष तक तुम अपने खेत म बोओगे, और छह
वष तक अपनी दाख क बारी क छँटाइ करोगे, और उसक उपज बटोरोगे; परतु सातव वष भूम के लए
वाम का सत होगा, यहोवा के लए सत; तुम न अपना खेत बोओगे, न अपनी दाख क बारी क छँटाइ
करोगे। जो कुछ तुहारी फसल म से अपने आप उग आए उसे न काटना, और न अपनी अनछँटी दाखलताआ के
अंगूर बटोरना, याक वह भूम के लए वाम का वष है। और भूम का यह सत तुहारे खाने को
होगा—तुहारे लए, और तुहारे दास के लए, और तुहारी दासी के लए, और तुहारे मज़र के लए, और उस
परदेसी के लए जो तुहारे साथ रहता है, और तुहारे पशुआ के लए, और तुहारे देश के जंगली जतुआ के
लए—जो कुछ उससे उपजेगा, वह सबका भोजन होगा। फर तुम अपने लए वषा के सात सत गनना—सात
गुना सात वष; इस कार उन सात वषा के सता का समय तुहारे लए उनचास वष होगा। तब सातव महीने के
दसव दन, ाय के दन, तुम अपने सारे देश म जयंती का नरसगा बजवाना। और तुम पचासव वष को
पव ठहराना, और उसके सब नवासया के लए सारे देश म वतंता क घोषणा करना; वह तुहारे लए
जयंती-वष होगा, और तुम म से हर एक अपनी संप के पास लौटेगा, और हर एक अपने परवार के पास
लौटेगा। वह पचासवाँ वष तुहारे लए जयंती-वष होगा; तुम न बोओगे, न जो अपने आप उगे उसका कटनी
करोगे, और न उसम अपनी अनछँटी दाखलताआ के अंगूर बटोरोगे। याक वह जयंती है; वह तुहारे लए पव
होगा; तुम उसक उपज खेत से ही खाओगे। इस जयंती-वष म तुम म से हर एक अपनी संप के पास लौटेगा।
लैवथा 25:1-13.

तेइस सौ वषा क भवयवाणी क पहली अवध, ठक उसी कार जैसे वह सताह जसम मसीह ने वाचा क पु
क थी और चार सौ नबे वष, लैवथा के अयाय 25 और 26 के 'सात गुना' से य प से संबंधत है।

इसलए जानो और समझो क यशलेम को बहाल करने और बनाने क आा नकलने से लेकर मसीह
राजकुमार तक सात सताह और बासठ सताह हागे; सड़क फर से बनाइ जाएगी और दीवार भी, यप संकट
के समय म। दानयेल 9:2.

457 इसा पूव से आरभ होने वाले उनहर सताह आपको मसीह के बपतमे तक, और उस सताह क शुआत
तक ले आते ह जसम उसने वाचा क पु क, जो परमेर के "झगड़े" क वाचा थी। परतु सताहा का एक सताह
(उनचास वष) भी था, जसे "सात सताह, और बासठ सताह" इस वायांश ारा उनहर सताह से अलग कया
गया था। 457 इसा पूव से आरभ होकर उनचास वषा क एक अवध थी, जो लैवथा अयाय पचीस क वाचा
और जुबली उसव क प ओर संकेत करती है। वे उनचास वष केवल जुबली चा के तीक ही नह थे, बक
पटेकोट के भी, जो सताहा के पव के उनचास दना के बाद आने वाला पचासवाँ दन है।

तेइस सौ वषा के पहले उनचास वष, चार सौ नबे वष, और वह सताह जसम वाचा क पु क गइ थी — ये सब
लैवथा अयाय छबीस म 'सात गुना' के प म दशाए गए पचीस सौ बीस वषा से सीधे तौर पर जुड़े ए ह।
तेइस सौ वषा क भवयवाणी का येक तव उसी 'सात गुना' से सीधे तौर पर जुड़ा है, जसे एडवटवाद ने 1863 म
अलग रखकर अवीकार कर दया था। यह 'सात गुना' जुबली क वाचा का तीक है; और इसी कारण यह भी यान
देने योय है क जब 22 अटूबर, 1844 को तेइस सौ वष समात ए, तो उसी दन पचीस सौ बीस वष भी समात
हो गए, याक मूसा ने लैवथा अयाय पचीस म लखा है:

और तू अपने लए वषा के सात सत गनेगा, अथात सात गुना सात वष; और वषा के उन सात सता क अवध
तेरे लए उनचास वष होगी। तब तू सातव महीने के दसव दन, ाय के दन, जुबली क तुरही का नाद
करवाएगा; तुम अपनी सारी भूम म तुरही बजवाओगे। लैवथा 25:8, 9.

तेइस सौ वषा के भीतर का येक भवयसूचक काल लेवटकस छबीस के 'सात समय' से सीधे जुड़ा आ है, उस
दन सहत जब दोना भवयसूचक काल समात ए। ारभक उनचास वषा ने यशलेम के पुननमाण और
पुनथापन के उस काय को नपत कया, जो तब अंतम प पाया जब परमेर क जा बाबेल से बाहर आइ।



तीसरे फ़रमान से पहले मंदर पूरा हो चुका था; उसी कार मलराइटा का मंदर भी तीसरे वगत के आने से पहले
पूरा हो गया था। फर भी 457 इसा-पूव के बाद भी 'गली' को फर से बनाया जाना था, और 'दीवार' को भी—वह
भी 'कठन समया म'। अफा और ओमेगा के प म, यीशु सदैव कसी बात के अंत को उसके आरंभ के साथ चत
करते ह; और 22 अटूबर, 1844 के बाद, मलराइटा को 'गली' और 'दीवार' को 'कठन समया म' पूरा करना था।

सटर वाइट यशलेम के चारा ओर क वातवक सुरा-दीवार को परमेर क वथा के तीक के प म
पहचानती ह, और 22 अटूबर, 1844 के तुरंत बाद, वासया को वगय पवथान म ले जाया गया और उहाने
परमेर क वथा (दीवार) को पहचाना। परमेर क वथा, जसम सत भी शामल है, को पहचानने के लए,
मलराइट्स को ाचीन इाएल क वाचा क ओर वापस ले जाया गया। वातवक "सड़क" क पुनथापना, वह
पुनथापना है जो आयामक प से तब पूरी इ जब मलराइट्स यमयाह के "पुराने मागा" पर लौट आए। वे
"कदायक समय" जो उस अवध म होने थे जब दीवार और सड़क थापत क जानी थ, 1844 के बाद घटत होने
थे, और जो गृहयु उस समय नकट आ रहा था और शी ही उसी इतहास म ारंभ भी हो गया, वह उह
कदायक समया का तनधव करता था।

यद वे वासयोय होते, तो वे जुबली के तीकामक पचासव वष तक पचँ जाते (जहाँ दासा को मुत कया जाता
है), जसे पटेकोट के पचासव दन ारा भी दशाया गया था (जहाँ मुत का संदेश सारी नया म जाता है)। परतु
1844 के बाद अधकांश ने सत के काश का वरोध कया, और 1863 म उहाने मूसा का संदेश ("सात बार") भी
अवीकार कर दया, जो उह एलयाह (वलयम मलर.) ारा दया गया था। सरे शदा म, वे उस "माग" (पुराने
माग) से मुड़ गए, जसे उह पुनथापत करना और उस पर चलना था।

यीशु सदैव आरंभ ारा अंत को दशाते ह, और जब अंतम दना म दस कँुवारया का ात फर से दोहराया जाएगा,
तो यशलेम क पुनथापना का काय फर से पूरा कया जाना है। 'गली और दीवार' 'उथल-पुथल भरे समया' म
नमत क जाएँगी। हम अब उन उथल-पुथल भरे समया म वेश कर रहे ह। 22 अटूबर, 1844, शी आने वाले
रववार के कानून का तीक है, इसलए जब काशतवाय यारह क 'महाभूकंप क घड़ी' आएगी, तो गली और
दीवार उथल-पुथल भरे समया म नमत क जाएँगी। अब हम उन उथल-पुथल भरे समया को इलाम के बढ़ते ए
यु से उप 'रा ा के ोधत होने' के प म पहचानगे।

"time of trouble" के संबंध म पहले जो लखा गया था, उसे प करते ए, उहाने एक पीकरण दया, जो
पुतक Early Writings म दज है.

1. पृ 33 पर ननलखत दया गया है: 'मने देखा क पव सत परमेर के सचे इाएल और अवासया
के बीच अलग करने वाली दीवार है और रहेगी; और क सत वह महान  है जो परमेर के य, तीारत
संता के दया को एक करेगा। मने देखा क परमेर के एसेे बचे ह जो सत को नह समझते और नह मानते।
उहाने इसके वषय म मली योत को अवीकार नह कया है। और लेश के समय के आरभ म, जब हम
आगे बढ़े और सत का अधक पूण रीत से चार कया, तब हम पव आमा से भर गए।'

यह दशन 1847 म दया गया था, जब एडवट के भाइ-बंधुआ म से बत ही कम लोग वामदन का पालन कर
रहे थे, और उनम से भी बत कम यह मानते थे क उसका पालन इतना महवपूण है क वह परमेर क जा
और अवासया के बीच एक रेखा खच दे। अब उस दशन क पूत दखाइ देने लगी है। यहां उलखत 'उस
लेश के समय का आरभ' का अभाय उन वपया के उंडेले जाने के समय से नह है, वरन् उनसे ठक पहले
क थोड़ी अवध से है, जब मसीह पवथान म हागे। उसी समय, जब उार का काय समापन पर होगा, पृवी
पर लेश आएँगे, और जातयाँ ोधत हागी, तो भी उह रोके रखा जाएगा ताक तीसरे वगत के काय म बाधा
न पड़े। उसी समय 'परवषा,' अथवा भु क उपथत से आनेवाली ताज़गी, आएगी, ताक तीसरे वगत के
उच वर को शत मले, और पव जन उस काल म थर रहने के लए तैयार हा, जब अतम सात वपयाँ
उंडेली जाएँगी। Early Writings, 85.



परख काल के समापन से पहले एक "छोटी अवध" होती है, जब "रा ोधत हागे, फर भी नयंण म रखे
जाएगे।" उसी समय "अंतम वषा" आती है। "राा का ोधत होना" एक तीक है जसक पहचान काशतवाय
के यारहव अयाय म क गइ है।

और रा ोधत हो उठे, और तेरा ोध आ गया है, और मृतका के याय का समय आ गया है, क उनका याय
कया जाए; और क तू अपने दास भवयताआ को, पव जना को, और जो तेरे नाम से डरते ह, छोटे-बड़े
सबको तफल दे; और जो पृवी का नाश करते ह, उनका नाश करे। काशतवाय 11:18.

सटर हाइट इस पद पर टपणी करती ह।

मने देखा क रा ा का ोध, परमेर का कोप, और मरे आ का याय करने का समय, अलग और पृथक थे,
एक के बाद सरा; यह भी क मीकाएल अभी खड़ा नह आ था, और क एसेा लेश का समय, जैसा कभी
नह आ, अभी ारभ नह आ था। रा  अब ोधत हो रहे ह, परतु जब हमारा महायाजक पवथान म
अपना काय पूरा कर लेगा, तब वह खड़ा होगा, तशोध के व धारण करेगा, और तब अंतम सात वपयाँ
उंडेली जाएँगी।

"मने देखा क चार वगत चारा पवना को तब तक रोके रखगे जब तक पवथान म यीशु का काय पूरा न हो
जाए, और तब सात अंतम वपयाँ आएँगी।" Early Writings, 36.

"राा का ोधत होना" अनुह का समय समात होने से ठक पहले घटत होता है, याक उसके बाद "परमेर
का ोध" आता है। "परमेर का ोध" अनुह का समय समात होने पर होता है; और "मृतका का याय करने का
समय" से तापय उस याय से है जो सहादी के दौरान होता है, न क उस मृतका के याय से जो 1844 म आरंभ
आ था।

और मने एक वगत को वग से नीचे आते देखा, जसके हाथ म अथाह ग ेक कंुजी और एक बड़ी जंजीर थी।
और उसने उस अजगर, उस ाचीन सप को—जो शैतान, अथात् सैतान है—पकड़ लया, और उसे हज़ार वषा के
लए बाँध दया, और उसे उस अथाह ग ेम डाल दया, और उसे बंद कर दया, और उस पर मुहर लगा दी, ताक
वह रा ा को फर धोखा न दे, जब तक क हज़ार वष पूरे न हो जाएँ; और उसके बाद थोड़े समय के लए उसे
छोड़ा जाना अवय है। और मने सहासन देखे, और वे उन पर बैठे, और उह याय का अधकार दया गया; और
मने उन लोगा क आमाएँ देख, जनका शरेद यीशु क गवाही और परमेर के वचन के कारण कया गया
था, और जहाने न तो उस पशु क, न उसक मूत क आराधना क थी, और न ही अपने माथा पर या अपने
हाथा म उसका च लया था; और वे जीवत ए और मसीह के साथ हज़ार वष तक राय कया।
काशतवाय 20:1-4.

संता को जो याय 'दया गया' है, वह बताता है क सहादी के दौरान वे ा पर याय करगे, न क उनका याय
कया जाएगा।

पहले और सरे पुनथान के बीच के एक हजार वषा के दौरान ा का याय होता है। ेरत पौलुस इस याय
क ओर संकेत करते ह क यह भु के सरे आगमन के बाद होने वाली घटना है। 'समय से पहले कसी बात का
याय न करो, जब तक क भु न आए, जो अंधकार म छपी इ बाता को काश म लाएगा और दया के
परामशा को कट करेगा।' 1 कुरथया 4:5। दानयेल घोषत करता है क जब 'दना का ाचीन' आया, तो
'परमधान के पव लोगा को याय दया गया।' दानयेल 7:22। इस समय धम परमेर के लए राजा और
याजक बनकर राय करते ह। काशतवाय म यूहा कहता है: 'मने सहासन देखे, और वे उन पर बैठे, और
उह याय दया गया।' 'वे परमेर और मसीह के याजक हागे, और उसके साथ वे एक हजार वष तक राय
करगे।' काशतवाय 20:4, 6। इसी समय, जैसा क पौलुस ने पूव म कहा था, 'पव लोग संसार का याय
करगे।' 1 कुरथया 6:2। मसीह के साथ मलकर वे ा का याय करते ह, उनके कमा क तुलना वध-पुतक
अथात बाइबल से करते ए, और देह म कए गए कमा के अनुसार येक मामले का नणय करते ह। तब उनके



कमा के अनुसार ा को जो दंड भोगना है, उसका भाग नधारत कया जाता है; और वह मृयु क पुतक म
उनके नामा के व लखा जाता है।

शैतान और  वगता का याय भी मसीह और उनक जा ारा कया जाता है। पौलुस कहता है: 'या तुम
नह जानते क हम वगता का याय करगे?' पद 3। और यदा घोषत करता है क 'जन वगता ने अपने
थम पद को न रखा, पर अपने नवासथान को छोड़ दया, उह उसने बड़े दन के याय के लये घोर अधकार
म अनत बधना म रखा है।' यदा 6।

हज़ार वषा के अंत म सरा पुनथान होगा। तब ा को मृतका म से जलाया जाएगा और 'लखत याय' के
यावयन के लए वे परमेर के सामने उपथत हागे। इस कार ा, धमया के पुनथान का वणन करने
के बाद, कहता है: 'शेष मरे ए तब तक फर जीवत न ए जब तक हज़ार वष पूरे न हो गए।' काशतवाय
20:5। और यशायाह ा के वषय म घोषत करता है: 'वे जैसे कैदया को ग ेम इका कया जाता है वैसे ही
इका कए जाएँगे, और कारागार म बद कए जाएँगे; और बत दना के बाद उनक सुध ली जाएगी।'
यशायाह 24:22। The Great Controversy, 660, 661.

अतः यह प है क “रा ा का ोधत होना” उन “उथल-पुथल के समया” क ओर संकेत करता है जो अनुहकाल
समात होने से पहले संसार पर आते ह, और जब “रा  ोधत होते ह,” तो उसी समय उह “नयंत भी रखा जाता
है।”

"मने देखा क रा ा का ोध, परमेर का ोध, और मृतका का याय करने का समय अलग-अलग और भ
थे, और एक के पात एक होते थे।" ारंभक लेखन, 36.

जस समय "रा  ोधत होते ह", उसी समय अंतम वषा बरसना शु हो जाती है।

उस समय, जब उार का काय समापन पर होगा, पृवी पर लेश आएँगे, और रा  ोधत हागे, फर भी उह
इस कार नयंत रखा जाएगा क तीसरे वगत के काय म बाधा न पड़े। उसी समय 'परवत वषा', या भु
क उपथत से मलने वाली ताज़गी, आएगी, ताक तीसरे वगत क ऊँची आवाज़ को शत मले, और संता
को तैयार कया जाए क वे उस अवध म ढ़ बने रह जब सात अंतम वपयाँ उंडेली जाएँगी। ारंभक लेखन,
85.

एक समय एसेा आता है जब "रा  ोधत होते ह", पर वे साथ ही साथ "नयंण म भी रखे जाते ह"। तभी मसीह
अपनी महमा का राय थापत करते ह, याक वह अपना राय अंतम वषा के समय थापत करते ह।

“अंतम वषा उन पर आ रही है जो शु ह—तब सब उसे पूववत् ात करगे।

जब चारा वगत अपनी पकड़ छोड़ दगे, मसीह अपना राय थापत करगे। अंतम वषा केवल वे ही ात करते
ह जो यथासंभव सब कुछ कर रहे ह। पाडग और मैगन, 3.

Early Writings के दो पूववत अनुेद यह दशाते ह क जब रा  ोधत होते ह और साथ ही "रोक कर रखे"
जाते ह, तब चार वगत चार हवाआ को रोके रखते ह। अतः रा ा के ोधत होने को "चार हवाएँ" के प म दशाया
गया है। उहाने यह भी उलेख कया क जस समय चार वगत ोधत रा ा को रोक कर रखते ह, उसी समय
अंतम वषा आएगी। अंतम वषा के आते ही जो अवध आरंभ होती है—जस समय रा  ोधत तो हागे, परतु फर
भी रोके रखे जाए गे—वह तब तक चलती है जब तक माइकल खड़ा नह होता और मनुया का परीाकाल समात
नह हो जाता। वह अवध उार के समापन का समय है, और इस कार अत-पव थान म मसीह के अंतम काय
का तनधव करती है; यही वह समय है जब वह या तो मनुया के पापा को मटा रहा होता है या याय क पुतका
से उनके नाम मटा रहा होता है। जब वगत चार हवाआ को थामे ए होते ह, वही समय एक लाख चवालीस हजार
पर मुहर लगाए जाने का समय है।



तीसरी वप का इलाम वह शत है जो "राा को ोधत करती है," और तीसरी वप 11 सतंबर, 2001 को
आ गइ, पर इलाम को तुरंत ही "काबू म रखा गया"। "पूव पवन" इलाम का एक तीक है, और यशायाह "पूव
पवन" को "कठोर पवन" के प म पहचानता है, जसे परमेर "ठहराता है" (रोकता है)। इलाम के यु को
बार-बार सव-वेदना से जूझती ी के प म चत कया गया है, याक यह एक बढ़ती इ लड़ाइ है जो 11
सतंबर, 2001 को शु इ, जब काशतवाय अठारह का शतशाली वगत उतरा, जसका संकेत यूयॉक
शहर क महान इमारता के ढहाए जाने से मला।

“अब यह बात कहाँ से आ गइ क मने घोषणा क है क यूयॉक  वारीय लहर ारा बहा दया जाएगा? यह मने
कभी नह कहा। मने यह कहा है क, जब म वहाँ एक के ऊपर एक उठती इ महान इमारता को देख रही थी,
तब मने कहा, ‘जब पृवी को भयानक रीत से कंपा देने के लए भु उठ खड़ा होगा, तब कतने भयावह य
उपथत हागे! तब काशतवाय 18:1–3 के वचन पूरे हागे।’ काशतवाय का अठारहवाँ अयाय पूरा का
पूरा इस बात क चेतावनी है क पृवी पर या आनेवाला है। परंतु यूयॉक  पर या आनेवाला है, इसके वषय म
मुझे वशेष प से कोइ काश नह मला है; केवल इतना जानती  ँक एक दन वहाँ क वे महान इमारत
परमेर क शत के घुमाने और उलट-पलट देने से गरा दी जाएँगी। मुझे जो काश दया गया है, उसके
अनुसार म जानती  ँक संसार म वनाश है। भु का एक वचन, उसक महाशत का एक पश, और ये वशाल
संरचनाएँ गर पड़गी। एसेे य उपथत हागे जनक भयावहता क हम कपना भी नह कर सकते।”
Review and Herald, July 5, 1906.

1843 और 1850 के चाटा पर इलाम को 'यु के घोड़े' के प म दशाया गया है। काशतवाय अयाय नौ म,
जहाँ पहले और सरे 'हाय' के संदभ म इलाम तुत कया गया है, इलाम के वप क पहचान इलाम के राजा
के नाम से क गइ है।

और उन पर एक राजा था, जो अथाह कंुड का वगत है, जसका नाम इानी भाषा म अबोन है, पर यूनानी
भाषा म उसका नाम अपोयोन है। काशतवाय 9:11.

वह पद, जो अयाय नौ और पद यारह है, भवयवाणामक प से यह इंगत करता है क, चाहे पुराने नयम (हू)
म हो या नए नयम (यूनानी) म, इलाम का चर Abaddon या Apollyon है। दोना नामा का अथ "वनाश और
मृयु" है।

"देवत चारा पवना को थामे ए ह; उह एक ोधत घोड़े के प म चत कया गया है, जो बंधन तोड़कर पूरी
पृवी के ऊपर से झपटते ए नकल पड़ने को आतुर है, और अपने माग म वनाश और मृयु लेकर चलता है।"
Manuscript Releases, खंड 20, 217.

बाइबल क भवयवाणी म चारा हवाआ को 'ोधत घोड़ा' कहा गया है, जो बंधन तोड़कर छूट जाने क कोशश म
है। उस ोधत घोड़े का एक भवयसूचक लण यह है क उसे रोके रखा गया है, पर वह बंधन तोड़कर छूट जाना
चाहता है और पूरी पृवी पर 'ववंस और मृयु' ले आना चाहता है।

हम अगले लेख म इन वषया पर चचा जारी रखगे।

ओ, काश परमेर क जा को उन हजारा नगरा पर आने वाले आस वनाश का एहसास होता, जो अब
लगभग मूतपूजा म डूबे ए ह! परतु जन बता को सय का चार करना चाहए, वे अपने भाइया पर आरोप
लगा रहे ह और उह दोषी ठहरा रहे ह। जब परमेर क परवतत करने वाली शत मना पर आएगी, तो एक
नणायक परवतन होगा। लोगा म आलोचना करने और सरा को गराने क वृ नह रहेगी। वे एेसी थत म
खड़े नह हागे जो नया तक काश के पँचने म बाधा डाले। उनक आलोचना, उनका दोषारोपण, समात हो
जाएगा। शु क शतयाँ यु के लए एक हो रही ह। भीषण संघष हमारे सामने ह। मेरे भाइया और बहना,
एकजुट हो जाओ, एकजुट हो जाओ। मसीह के साथ बंधो। 'तुम न कहो, सांठगांठ, . . . न उनके भय से डरो, न
भयभीत हो। सेनाआ के भु को आप ही पव मानो; और वही तुहारा भय हो, और वही तुहारा डर बने। और



वह तुहारे लए एक शरणथान होगा; परतु इाएल के दोना घराना के लए ठोकर खाने का पथर और ठेस
खाने क चान रहेगा, और यशलेम के नवासया के लए फंदा और जाल होगा। और उनम से बत से ठोकर
खाएँगे, गरगे, टूटगे, फंदे म फँसगे, और पकड़े जाएँगे.'

नया एक रंगमंच है। इसके अभनेता, अथात उसके नवासी, अंतम महान नाटक म अपनी-अपनी भूमका
नभाने क तैयारी कर रहे ह। इर  से ओझल हो गए ह। मानव जात के बड़े समूहा म कोइ एकता नह है,
सवाय इसके क लोग अपने वाथ उेया क पूत के लए आपस म गठजोड़ कर लेते ह। इर देख रहे ह।
अपने वोही जाजना के वषय म उनके उेय पूरे होकर रहगे। नया मनुया के हाथा म सापी नह गइ है,
यप इर कुछ समय के लए म और अवथा के तवा को हावी होने दे रहे ह। अधोलोक से आने वाली
एक शत इस नाटक के अंतम महान य लाने के लए काम कर रही है—शैतान मसीह के प म आ रहा है,
और उन लोगा म हर कार क अधमपूण छल-कपट के साथ काय कर रहा है, जो गुत समाजा म आपस म बंध
रहे ह। जो लोग गठबंधन के जुनून के आगे झक रहे ह, वे शु क योजनाआ को अंजाम दे रहे ह। कारण के बाद
परणाम आएगा।

अधमता लगभग अपनी सीमा तक पचँ चुक है। म और अवथा ने संसार को भर दया है, और शी ही
मनुया पर एक बड़ा आतंक आने वाला है। अंत बत नकट है। हम, जो सय को जानते ह, हम उस बात के लए
तैयार होना चाहए जो शी ही एक अयंत अयाशत आघात क तरह संसार पर टूट पड़ेगी। रू ए ड हेराड,
10 सतंबर, 1903.


